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A FEW PRELIMINARY WORDS




NO INTERPRETER IS PERFECT.

* So, take everything you read with a grain of salt.

* Don’t relinquish an insight the moment someone
disagrees.

* Some things sound amazing when you first read them,
but then they don’t hold up over time.

* Scholars are very busy people. So, they will sometimes
get things wrong. Here’s Mary Douglas:

| l start with an absurd mistake that was passed over by most of the
reviewers in charitable silence. It is like saying \eft instead ol right. ot

east instead of west; there is no defending it, only confession. On p. \NH
. diagram made Abraham look like the ancestor of Noah (p. YO\,
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CONVINCING VS. UNCONVINCING

ARGUMENTS

* This account of Numbers |2
from J. Milgrom:

Introduction: Hear these My words (7)
A. If cither of you is YHVH's prophet (9)
B. I make Mysclf known to him in a vision (8)
C. I speak with him in a dream (7)
D. Not so with My servant Moses (6)
D'. He (alone) is trusted in all My houschold (7)
C'. With him I speak mouth to mouth (7)
B'. Plainly and not in riddles (8)
A'. And he beholds the likeness of the Lord (7)
Conclusion: How then did you not shrink (7)

from speaking against My servant Moses. (9)

Less so: This from

D. Olson on the

book as a whole:

Numbers 1—25 Numbers 26—36

The Old Generation of Rebellion The New Generation of Hope

ST Ff19 1mha
—CeNsus Of A_YA.*,'V~

26—census of 12 tribes

26—census of the Levites

27—legal discourse involving women

30—laws concerning vows

28, 29—lists and laws concerning
offerings

28:16-25—instructions for future
celebrations of Passover

31:6—priests blow the trumpets to
sound the alarm for holy war
against Midian

34 list of tribal leaders from each
of the 12 tribes chosen to
divide the promised land

32.6-15—the spy story of Num
13— 14 recalled as a lesson
for the new generation

33— summary of places Israel

journeyed in wilderness,
including notations of Aaron’s
death at Mount Hor (chap.

20) and the defeat of King

3—census of the Levites
5—legal discourse involving women
6—laws conceming vows
7. 15—lists and laws concerni

oftenngs

9—celebration of Passover

10-5-9—law conceming the priests
Hnmng the mniipets to
sound the alarm for holy war
13—list of spies from each of the I
tribes chosen to spy out ¢
promised land
13—14—the spy story and Isr
rebellion which led tc
death of the old gen
10—25—scattered geogra
notations about pl
journeyed in the wijde

Arad (chap 2D
15:21-32—provisions for the 35—provisions ﬁ;’;};i ll:n“d sities
21:21-35—victory over Kings Si 32—assignment and o

and Og and capture of the from Slhonm 19'(; S thred
land east of the Jordan the Jordan Rive




EVERY INTERPRETER APPLIES A METHOD.

* Different methods will inevitably lead to different conclusions.

* A source critic won’t have the same conclusions as a literary critic.

* Recognize that some methods aren’t going to have much traction
In your ministry.
* Source and redactional critics offer only limited resources.

* Sometimes intertextual work will lead to great insight. Other times, it
will just add new layers of confusion.

* Have Occam’s razor handy.

* Simpler explanations are preferable to more complicated ones.







STUDY BIBLES




IFYOU HAVETO GO WITH SOMETHING SMALL...

* Consider a few good study Bibles.
* E.g., CEBSB, NOAB, HCSB, NISB.
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You can keep three of these at your home office and have

something substantive to guide you through difficult passages.







ATLASES




ATLASES

* The Carta/Macmillan Bible Atlases are usually great.
THE TRADITION OF ABRAHAM'S MIGRATION
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ATLASES

* The internet can help to a point.

Abrclham s Migration
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“Thus says the YHWH, the God of Israel,
‘From ancient times your fathers lived beyond the River,
namely, Terah, the father of Abraham and Nahor,
and they served other gods
Then | took your father Abraham from beyond the River,
and led him through all the tand of Canaan,
and multiplied his descendants.,." (Joshua 24:2-3)
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ATLASES

* The internet can help to a point.

e

Mountains
in the Bible mtcame
Mt Tabor, |

F o

Mt Gilboa®
e oo SRS
Mt. Gerizim' &

Mediterranean
Sea 4 s
- :]]

BibleStudy.org







COMMENTARIES




TWO BROAD TYPES OF COMMENTARIES

* Technical:

* Interact with Hebrew
* Contain textual critical notes

* Don’t always contain preaching or theological comment

* Non-technical:
* Limited or no interaction with Hebrew

* Limited or no interaction with textual criticism

* Often more preaching focused




TECHNICAL SERIES (EBOOKS IN LIBRARY)

I Testament Library

WORD
BIBLICAL
COMMENTARY

Ruth/Esther

Ruth

FREDERIC BUSH




RUTH

ANCHOR (YALE) BIBLE COMM

ENTARY

I[1L. AMID ALIEN CORN
(3r1-23) ?
Ngomi hdd 0 “covenmnt-brop)er
s of substance, from the same suly
e Wis Boaz".
3 Ruth ‘the Moabitess* now i 1o Naomi; 1
1o the field J‘ﬂd glean barley spears after mnu,-u;w'
find favor.”" Shef said to her, "Go abiead, my danghter” 35,
set out und came and gleaned in the field after the h:m;:tc :“\:‘lhc
her luck prought her to the plot of the feld helonging !1.4 Now
who was of the same s.nh tribe as Elimelek, 4 Then lk:v -u 0~nml'
Pethlehent, und he said to the harvestors. “Yahwely l:r‘ -,\: ;I;L ,h"”.!
They replied to him, “Yahweh Wess youl” § They Dok ‘uli ""”"I"
muﬁS man who was overseeing the harvesters: “To .\:hl(l'lll“ l‘“?.
this young woman belong?" 6 The young man who w i
ing the harvesters’ x.cphod, "She's a* Moabite gith, the one whe
wetnmed with Naomi from the Moab platean, 7 She asked '-\‘IJ"‘I.‘;
glesn [ PSS

|
# Then Boaz suid to Ruth,

Iim.\uu‘l.

her hists
thbe gy | hushang

amelelk

W
y and hiy

Am poing ot
1 whose eyes |

a5 Overice

“Hear me well, my daoghter;
Do not go ta glean in another field,
And also donot leave® this one.

¢ LXXP and manuscripts of the LXX roprosenting all nein ot Baaiss
Hoow. LXXY, In some other LXX tnnniseripts, Theodores, nvi.rlnlh‘u'rﬁ f:l;?:,l:;(,;:n::,
oume, the Armeainn tracdition by “and be gave to Naoml & widow's house ls which
1o ¥ve.” This provides an answer €0 o question he story-teller choss to nyoid: baw
ware the widows to survive after their return? %
#4 The Syro-Hexapla, probably in error, marks “the Moabitess” with an ohelus lo-
dizating an sddition In the Greek which the Hebrew lacks; but MT has &t Just pos-
sbly, thix attests an earfy Hebrew text-form which Iacked “the Moabitess,
* Syrac: “the worker,"
¢ LXX frequently adds the nume of speakers, expecially since Greek does not show
gzoder distinction in verbal conjugation, Here, only LXXY adds “Naomi,” and then
W3 *Raih” at the beginning of verse 3.
' LXX4 and Vulgate omit “his,”

! Vulgate omits, reading simply “who responded.” Syrlac omits the |dentifying
d""nx aad reads, “wnd the youth responded and said."
. XU read the definite article,
MJ““ wpelling is curlous, Expected iy fataberl, bat here it v tatabirt, See com-
o Yoculizations in verbs {n Exod 18:26 and Prov 14:3. Some Kennicott maos
Bltest the expected spelling. Could this be an archuic spelling (Myers)?

Contains new translations

(left).

* These translations have
footnotes that pertain to
textual criticism.

Then, there’s also

commentary (right).

* As you can see, it quickly
gets technical.

Some see ABC as gold

standard, but it hasn’t always

delivered. It’s uneven. (Amos
longer than Genesis!
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AMID ALIEN CORNT

9
the even (if 0o be inclided) passages whets it oecur
which uppears rh‘cwhnn:v only in Prov 7:4, iy taken ;‘:_:
iood relative Al Ruth 3:2, 10 1ound out the picryre. |h:'u:
¥ gion o o ;x cance of another noun derivative of root yd',

jptimates #

the noum

e .J. e geoerally “"""f’“', meanings, with the thirty-nine Hebrow
oo MIA-‘ wing w for 7, and with the fact that the LXX (ies the same

e ’I';E here and at 312, most commentatons adopt mida’ and the

o m";:]lal"‘ v But then why did consonantal mya” intrude here? Sucely
g e

oatine " & about kin responsibilities, Can this be a clue to an archaic

e DO o0 " =
L‘_‘/J l'*::‘omur, in which m*yidada’ occurs is I Kings 10:11. This is the
gse® J’fy.u"! m;r[h‘» of the howe of Abab, in the course of which he ex-
1 ot Je

y

P secording 10 MT and 1 X_.\'": “all his .hig shots (g*ddlaw) and his
il T his priests.” The LXXE manuscripts, however, resd this way:
i Tam, BOL :

oot [Enplish: ! kimsmen'), and his mtyudddine und his big-shots
=~ Recent studies of the LXX, spurred on by the discovery of
ran acrolly, have led text gritics to PHY u?u..h closer attention to what
Lucianic™ [armily attests, especially in certain places in Swimuel
[For details, see the summation in the first chapter of J. D. Shen-
wd ku"n. ,.].,'; and Reconsional Development in the Groek Text o) Kines,

b ("m"hr‘ work of Thackeray, Barthélemy, and Cross which he cites))

mi. b"gr:( .ll Kings, the Lucianic family aftests the existence of a Hebrew

Lhum:,hn independent of, and in some placcs superior 10, the mainstream

2 woxt form which besomes the MT. At 11 Kings 10/11 2 supesior

hff“‘" w‘cm: to be preserved. The list of Jebu's victims neatly joins two

,:;I:j pairs, first those with close soclal ties and soccu‘xd those in prominent

litkal and religious posts. For our purposes, the steiking thing is the juxta-

postion of T terms we find in Ruth, the g¢Im and the m'yudddin. Note

e rerweaving Lo Ruth; the story - teller Introduces Boaz al 2:1 as a m*yuddr,
32z has Naomi refer to him as “'one of our ga*lim' in 2:20, only 1o have ber
3 1:2 efee to Rim as “of our moda'ad”; therealter the term 208! takes over
conpltely.

O the basis of the proto-Lucianic reading in II Kings 10:11 we must
dhoose the “written™ text in the MT rather than the “read" text of the scrities,
We are ko Jed to recognize that the meaning of the term Hes very close to
et of po'el, “kinsman.* A hint of its original connotation comes from the
tecen) demonstration that the verb yd® is an important part of treaty/covenunt
Eminolozy in pre-Israclite Canaan and in Istuelite theology (see csp.
It B Huffmon, BASOR 181 [February 1966), 31-37, and, with §. B. Parker,
JASOR 184 [December 1966], 36-38). Huffmon shows that pd' is & re-
Spoal action in & treaty relationship between overlord and vissal; each
Saows" the other, that is, tecognizes the other as partner in treaty. Note
el that thig language is characteristic of treaties between unequals. y
wards from the root yd* also apply to the kind of covenant relationship
“13lag between pervons on i par with one another? That is what 1 want to
5’:‘9‘“ lf)r our word mtyuddd’; hence the translation “covcmnl-bxothcr.'" In
Piasages where the ferm sppears other than in Ruth 2:1 and 11 Kings

e QUi
s “peoto




Ruth and Naomi’s
Conversation (1:22b-2:2)

1
2 ‘Now Naomi had a relative of her husband, a mighty man of worth from the

“*They entered Bethlehem at the beginning of the barley harvest.

clan of Elimelech. His name was Boaz. *Ruth the Moabite said to Naomi, “Let me go
to the field so I may glean the ears of grain after anyone in whose eyes | may find favor”

She said to her, “Go, my daughrer”

Notes

1:22b. They entered Bethlehem. Although the antecedents of the clause are both feminine
subjects (Naomi and Ruth), the pronoun “they” is masculine (hénnd). Nonetheless, the
word hénni is a pronoun rather than a demonstrative adjective (contra Campbell, 78).
This is an example of a gender-neutralized pronoun (Note With you . . . you have done
on 1:8).

2:1. relative. MT" ketib reads m_)'a'(l'd'. which may reflect the }rmll paniciplc of »1'//'
(meéyudda’; cf. 2 Kgs 10:11; Pss 31:12; 55:14; 88:9, 19 [Eng. 31:11; 55:13; 88:8, 18]; Job
19:14). If MT* ketib represents the common confusion of a w for a y (for examples, con-
sult Tov, 246-47), it may assume the absolute form of the noun (mddd’), which occurs
elsewhere only in Prov 7:4 in pamllcl with “sisters” (the Old Greek uses the same word to
translate this Hebrew word in both Ruth 2:1 and Prov 7:4). Moreover, many Kennicott
manuscripts have the consonants muwd’ (Campbell, 88). MT" gere reads a construct form
from the same root (méda’). A feminine version of the gere occurs in Ruth 3:2, but this
word is morphologically problematic and does not help to specify the meaning of the
word in 2:1 (NoTE relative on 3:2). Nonetheless, the various Hebrew spc“ing&. as well
as the other versions, suggest some type of relative or intimate acquaintance. (According
to the genealogy in 1 Chr 2:9-12, Boaz and the descendants of the Ephrathites’ epony-
mous ancestress [2:19, 50}, which would presumably include Elimelech, can both trace
their ancestry back to Herzon, the son of Perez [cf. Ruth 4:18].) Although the specific
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This series has been around
so long they sometimes have
more than one commentary
per book.
Campbell’s 1975
Schipper’s 2016
In this one, notes
aren’t footnotes.

b is uncertain, since one could also explain its use in Ps 141:4 asa nonaccusative comple-
ment, as with the /in Zhem in the prepositional phrase in Ruth 1:9: “she kissed them”
(Holmstedt, 5, 107). Thus, “gather the ears of grain” remains grammarically possible
and conveys the sense of the clause.

after anyone in whose eyes I may find favor. This clause uses a standard biblical
idiom, “to find favor in the eyes of” (e.g.. Gen 6:8; 39:4; Exod 33:12, 17; 1 Sam 16:22;
2 Sam 15:25; 16:4; 1 Kgs 11:19; Esth 5:8, etc.), which Ruth repeats in her conversation
with Boaz (cf. Ruth 2:10, 13). The use of this idiom may indicate that Ruth intends to
glean because of the generosity of others rather than because of any legal precedent re-
corded in the laws for gleaning in various Pentateuchal sources (cf. Lev 19:9-10; 23:22;
Deurt 24:19; Comments on 1:22b-2:2; and Nores ler me glean [ears of grain] and gather
[them] into bundles behind the harvesters on 2:7, and a foreign woman on 2:10). Such
generosity, however, may not result from altruism. Jon L. Berquist argues that when
the idiom refers to women finding favor in men’s eyes, it may imply sexual attraction
(28, n. 115 Deut 24:1; cf. the slightly different idiom in Esth 2:15, 17). 'The words trans-
lated as “after anyone” (@har #éer) could be translated more woodenly as “after that,”
as in “after that I may find favor in his eyes.” One could interpret these two words in
this temporal sense on the basis of Ezek 40:1, which reads, “in the fourteenth year after
[‘@har er] the city was struck down” (cf. Josh 9:16; 23:1; 24:20). Along these lines,
Sasson proposes that Ruth asks whether she should “glean among the ears of grain in
the hope of pleasing him” (Sasson’s translation, 38). Taking the pronoun “him” as a
reference to Boaz, Sasson argues that Ruth targets Boaz’s field so that her action will
result in Boaz favoring her. Yet, there is no textual evidence that Ruth knows of Boazs
existence at this point in the story. In fact, Naomi does not explain to Ruth who Boaz
is until 2:20, and Naomi does not seem to know in whose field Ruth worked when she
asks Ruth, “Where did you glean today?” (2:19). Among the versions, the Syr. would
not endorse Sasson’s proposal as it interprets the party that Ruth will glean after as the
harvesters.

She said to her. LXX" specifies the speaker as Naomi (cf. Nore she said on 1:15),
although this reading does not find much support among the other versions.

Comments

In 1:1-2, the narrator states that there was a famine in the land and lists the members of
Naomi’s household who left Bethlehem and “entered the territory of Moab.™ In 1:22b,
the narrator states that the remaining members of the household left Moab and “en-
tered Bethlehem at the beginning of the barley harvest™ (cf. 1:19). As in 1:1, the land’s
agricultural state serves as a catalyst for the characters’ actions in the subsequent verses.
Also, the narrator once again explains Naomi’s relationships to surviving members of
her clan through their marriages. In Moab, she had a husband, two sons, and eventually
two daughters-in-law (1:2—4). In Bethlehem, Naomi has a daughter-in-law (1:22a) from
her son’s marriage and a relative named Boaz from her marriage to Elimelech (Nore
Boaz on 2:1). The exact nature of Boazs relationship to Elimelech, however, is unspeci-
fied (Notx relative on 2:1), and closer relatives will emerge as the story continues (3:12).
The vague term “relative” does not clarify what, if any, kinship obligations Boaz has to
Naomi. This leaves open the question of who, if anyone, among her clan is going to

RUTH AND NAOMI'S CONVERSATION (1:22B-2:2)



Ruth

A Commenary by KIRSTEN NIFLSEN

OLD TESTAMENT LIBRARY

II. RUTH GLEANS
IN BOAZ'S FIELD

Ruth 2:1-3

Naomi consents to Ruth’s plan to glean

1 Naomi tusd 2 relative® on her hushband's side. o wea thy man of Elimn

elech’s family; he was called Boaz. 1 The Moabite woman Ruth now
«id o Naoma, “1 wiil go out into the ficld and glean behingd the ned |
" And she replied, "Co then my duughter!™ » So she

wint the favor of
ieft, and she came out and gleaned in a field behind the harvesters. And

it s0 happened that the field belonged to Boaz, who was of Elimelec
family

2 Qere ready: = relative. Ketib dénotes an scquaintance. Since it 15 clear from the
contett that Boaz belongs to Elimelech’s family, gere must be the most likely resding
b, Jack M. Sasson reads the texs differently, inking the masculine suffix 1o Bosz and
Should | g0 to the belds und glean smong the

tking Ruth’s proposal as a question
ean of gratn, in the hope of pleasing him [Boaz)

—~4

2:1] Chapter 2 falls into three parts: vy, 1-3 take place i the moming in
Bethichem:; the events of vv. 4-17 occur dunng the day out in Booz's field:
while ¥v, 18-23 describe Ruthi’s return home in the evening in Bethlebem. The
chapter is strucrured through 1 series of dialogues and has as a significant mo-
tif the food (bread and grain) that Ruth needs for Naomi and herself, which
Boaz gives her

Like chapter 1 this chapter begins with information of a family nature Elim-
elech has 4 relative who is 4 rich Landowner. The contrast between the family s
wealth and the empty-handed Naomi's situation is undertmed, but the mention
of a wealthy relative creates the expectation that perhaps help is at hand.

It a community based on joint sofidarity it is the family that is the safety net
1o which the weak can turn, Whether the concept miipiahdh bere refers fo
what we would today call a clan or a family is impossible to decide.” The im-

"Sasion, Rurk, 38, 4243

Compared to the Anchor Bible
Series, this series tends to do a
better job treating technical
issues without getting bogged

own in them. It’s the shortest

technical commentary.

e Some textual criticism, but

not pages of it.
* OTLs commentary (right) is
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WBC goes into more detail than OTL.
It has many sections:
i e et * Bibliography
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Act 2
Ruth Meets Boaz, Naomi’s Re l(mm
on the Harvest Field (2:1 23
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OTHER TECHNICAL SERIES (NOT EBOOKYS)

The New International Commentary
on the Old Testament




SEMI-TECHNICAL (NOT EBOOK AT LIBRARY)

* Goes into more depth than non-

technical.

* But doesn’t have its own translation,

textual criticism, or extensive Hebrew.

The New (unLnd;, BIU ( ymmentary



NON-TECHNICAL COMMENTARIES
(EBOOKS IN LIBRARY)

BERIT
OLAM _ L&

RUTH & ESTHER B¢
A The

B Story«God
. Bible Commentary

MMENTARY

5
YYYYYYY

KANDY QUEEN-SUTHERLAND

ESTHER

~ Marion Taylor

- Tremper Longman I} & Scot Memight
‘ emperLongman I 4 Scot Nekight

o ¥ JUDY FENTRESS-WILLIAMS



OTHER NON-TECHNICAL COMMENTARIES

WAC

W Vho Are You,
s My Daughter?
Vs Joshua, Judges. P R

and Ruth

. R~
WA

THROUGH IMAGE

- AND TEXT

CAROLYN PRESSLER
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RUTH & ESTHER

SMYTH & HELWYS BIBLE COMMENTARY

LIFE ON THE EDG
Ruth 21.23
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fuke. the second setting of the stors. 1
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Naautt's hushand, The harvesting
casort will puss and dasly survival ten of
ieeidy will be met by the toil of
Ruth, the favor of Boaz, and the

nightly protecrion of Naomi. fun?

COMMENTARY

Ruth's Course of Action—Gleaning, 2:1-3

\sin chaprer 1, Ruth 2 opens with the identification of o main
chatucrer in the story, namely Boaz, Here the character s 4 lu.unu"
of Nuomi. Edward Campbell rranslates the designacion & "m‘;'
aant brother,” belleving the noun to imply more than m‘l"' \Jy,"t‘...l.
fesponsibility, but including covenant lnpnnnhnlnv 2 wel s
Mriguing,  teair of Ruth’s soryteller is 1o introduce \huu;‘r S
tally in the most F"""“' of ways (see 111 with itx popypesiti

This series is excellent for its
commentary and connections
with today.

* A huge bonus is textboxes
with quotations (left) and
important works of art

relating to the text (right).
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ABOUT HEBREW (TRANSLITERATION)

* If the source can
be viewed with a
PDF, the
transliteration is

usually reliable.

* But otherwise, the
transliteration

might be a poor.

The New Interpreter's Bible

© Add to Bin

RUTH 2:1-16, PORTRAIT OF A "WORTHY" MAN

Ruth 2:1-7, "Happening" to Find the Right Field

COMMENTARY

2:1. The narrator's introduction of Boaz begins (v. 1) and ends (v. 3)
with a reference to the family/clan of Elimelech. He and Boaz are said

to be members of the same sub-tribal grouping, but the specific
relationship between them is left vague. The narrator says that Boaz
is Elimelech's » 1 (meyudda(), spelled in a way that usually means

). Scribal
as [dm

"acquaintance,” “close friend" or "companion”’ (as in Ps 55
notations in the Masoretic text suggest that it should be
(moda(), which seems to mean "kinsman" or "relative” inv
biblical occurrence (in Prov 7:4). Both meyudda( and moda( are

ly other

derivatives of the root meaning "to know."



NON-TECHNICAL COMMENTARIES

* While these commentaries may not deal as much with

textual critical and Hebrew issues, they are still

academic commentaries.

* They thus differ from more devotional commentaries.




OTHER COMMENTARIES

* Not sure whether to trust a commentary!?

* Unless it’s a classic, you generally want something written in

the last 20 years.
* Look at the publisher. Ones to trust include: Abingdon,

Fortress,Westminster John Knox, University Presses, Baker

Academic, Eerdmans, IVP Academic.

* Does the author teach at an academic institution?







OTHER BOOKS ABOUT RUTH




OTHER BOOKS ABOUT RUTH

* These are sometimes called “monographs,” especially if

they focus in on one key idea.

* How do you know if they're trustworthy?! Again...

* Unless it’s a classic, you generally want something written in the
last 20 years.

* Look at the publisher. Ones to trust include: Abingdon, Fortress,
Westminster John Knox, University Presses, Baker Academic,
Eerdmans, IVP Academic.

* Does the author teach at an academic institution?




OTHER BOOKS ABOUT RUTH

Ntw STUDIES IN BIBLICAL THEOLOGY

Unceasing
Kindness

A biblical theology of Ruth

Jennifer L. Koosed

Peter H. W. Lau and Gregory Goswell

Series Edior; D. A. Cafson

IVP Academic Univ of SC Press CreateSpace Indep. Publ.

2016 2011 2017

Authors are academics. Authors is academic. Author’s profession isn’t clear.




OTHER BOOKS ABOUT RUTH

* How to read these...

* Pay close attention to table of contents & indexes—

especially if you're writing an exegesis paper.

* Read the introduction and a couple of ATLA book

reviews so you know what the book is about.







ARTICLES / ATLA




SEARCHING

* Obviously, you can type “Ruth” in the field and click

“search.”’

* But note also that there is an icon called “Scriptures”

that you can click on as well.

C {t A Notsecure | web.a.ebscohost.com.ezproxy.dbq.edu:2048/ehost/search/advanced?vid =08sid=0064c4d4-05ad-457e-8d91-c2eb22

MNew Search  Publications  Scriptures  Thesaurus  More -

<EBSCOhost Searching: Atla

Ruth

atabase with AtlaSerials | Choose Databases

Select a Field (optional) = ‘

AND - Select a Field (optional) ~ Clear '?

AND - Select a Field (optional) ~
Basic Search  Advanced Search Search History



Mew Search  Publications  Scriptures  Thesaurus  Indexes

-

':EBSCOhﬂSt Database: ATLA Hierarchical Scripture Authority

Classification Codes

Page: Previous MNexte

Genesis [Expand]
Exodus [Expand]

L eviticus [Expand]

Mumbers [Expand]

Joshua [Expang

Ruth [Expand]




THE NATURE OF ARTICLES
* Using ATLA is like fishing.
* Might be a good day. Might be a bad day. Don’t know until

you try it.
* Sometimes, there is a huge amount of articles.

* Other times, there may be very little.

* Sometimes, articles are very accessible.

* Other times, the articles can be too dense to be helpful.







DICTIONARIES




DICTIONARIES

(EBOOKS AT
LIBRARY)

Bible Dictionaries

D cnary ol Dictionary

Bible ’|’Ll’nlt\ "’BIBLICAL

) .k .‘-'. . .
~ -3 :‘.',:' 5

”.‘, DICTIONARY
), PR s )LDy

: \ & " 5§ VO MES
‘ ’ ‘ = Volume 1
Sesihv b > e P
e S SR RN FTIEY Bt M. Yoomanchs & Macwrn I Wikiow

Y

IVP Bible Dictionary Series

Dictionary ] Dictior 1ay

OldTestament J Old Testament

Pentateuch Historical Books

*

Dictionary JDictionary’
Ol 1 Testament Old Testament
Prophets

I
B AR 4

0

@

DICTIONARY DICTIONARY
OF THE OLD
TESTAMENT
WISDOM
POETRY &
WRITINGS

DICTIONARY DICTIONARY

OF THE OLD OF THE OLD
™ N - - < ‘s

TESTAMENT - TESTAMENT

OF THE OLD
TESTAMENT
PROPHETS

PENTATEUCH ‘,;’_ HISTORIC m
BOOKS



THE OXFORD
(OMPANION]

IO THE

DICTIONARIES

Affordable options:

* Bruce M. Metzger and Michael David Coogan, eds. Oxford
Companion to the Bible. Oxford: Oxford University Press, 1993.

OF THE R BLE * (I own two copies, one at work, one at home.)

. .W.R.F Browning. Oxford Dictionary of the Bible. Oxford: Oxford
University Press, 201 |.

% ° See also: Eerdmans Dictionary of the Bible or HarperCollins Bible
4% Dictionary.

Lard
‘‘‘‘‘‘






CITATIONS: BIBLIOGRAPHY




BIBLICAL SCHOLARS USE AVARIATION OF...
* Chicago/Turabian.

* Handout/guide is on Moodle.

* Electronic resources are helpful, but can’t do the whole

job...




()‘

RUTH

&

Google

Prewew

Ruth
Authors

I\ Prin
Nas

Summai

quality.
ethnicit

Show M

Export a citation:

Export to EndNote

Ruth

Authors: Judy Fentress-Williams

I\ Print Book 2012
Nashville : Abingdon Press, [2012]

Select a citation style:

Chicago (notes - bibliography) 17th ed. v

Downloads a file for use

in EndNote.

Export to RefWorks

Opens in a new window.

Please disable
popup blocker.

Export to RIS

Downloads a file for use

in EasyBib, Mendeley,
Zotero, etc.

Powered by

L B

Inspect citation for missing data, indentation or
formatting when copying and pasting.

Fentress-Williams, Judy. Ruth. of Abingdon Old Testament
Commentaries. Nashville: Abingdon Press, 2012.

& Copy Citation

Close

Cite | | « Share | | ¥t Save

s long been recognized for its literary

1s and boundaries of gender, class and
rative. For all of its appeal, Ruth is, after




BUT YOU'RE NOT QUITE DONE...

It gives you:

Fentress-Williams, Judy. Ruth. of Abingdon Old Testament
Commentaries. Nashville: Abingdon Press, 201 2.

Here’s how it should lo

Fentress-Williams, Judy. Ruth. Abingdon Old Testament
Commentaries. Nashville: Abingdon Press, 2012.




ANOTHER EXAMPLE

It gives you:

Bush, Frederic William. Word Biblical Commentary : Ruth,
Esther.Vol.V9 of Word Biblical Commentary,V. 9.VWaco,
Tex.:Word Books, 1996.

Here’s how it sho,okz

Bush, Frederic William. Ruth, Esther.VWord Biblical

Commentary 9.Waco, TX:Word Books, 1996.




CITATIONS: ARTICLES




’:EBSCOhOSt Searching: Atla Religion Database with AtlaSerials = Choose Databases

N

SR "Ruth" Select a Field (optional) ~
AND ~ Select a Field (optional) ~
AND ~ Select a Field (optional) ~

- - ‘ “ A o~

Charles C. Myers Library,
Ask Us!

| Citation Format

i NOTE: Review the instructions at EESCO Connect and make any necessary comrections before using. Pay special attention to personal names, capitalization, and dates. Always consult your library resources for the exact formatting and punctuatios

. | guidelines.
~nl De
APA Tth Edition References
- PD {American Hawk, L. D. {Lewis D. (2021). The Other Stories: Biblical Resources for an Antiracist Church. Word & World, 41, 13-21.

P=ychological
Assoc.)

Chicago 17th Reference List

Date) live.

Source:

ISSN:
Publication Year:
Language:

Subjects:

Word & World, 41 Special Issue 2021, p 13-21

0275-5270

2021
English

Hagar,_(Biblical figure)
Rahab. (Biblical figure)

Edition {Author-  Hawk, L Daniel (Lewis Daniel). 2021. “The Other Stories: Biblical Resources for an Antiracist Church.” Word & World 41: 13-21. https:/fsearch_ebscohost. comflogin.aspx ?direct=true&db=rih&AN=ATLAIREM2 10831

=N Print

"—‘. o | }
5 E-mai

H Save

Cite




BUT YOU'RE NOT QUITE DONE...

It gives you:

Hawk, L Daniel (Lewis Daniel). 2021.“The Other Stories: Biblical
Resources for an Antiracist Church.” Word & World 41: 13-21.
https://search.ebscohost.com/login.aspx?!direct=true&db=rfh&AN=

I ATLAIREM210831000522&site=ehost-live.

Here’s how it should look:
Hawk, L. Daniel.“The Other Storie’

Antiracist Church.” Word & Wor

ical Resources for an

41 (2021): 13-21.




CITATIONS: WEBSITES

LIKE STEPBIBLE.ORG, BIBLE ONLINE LEARNER, ETC.




WEBSITES

* If a website presents raw data that is available at several

sources, you don’t

heed to cite it.

* So, StepBible.org & Bible Online Learner parse words for

you, but you shou
available in severa

dn’t cite them.They contain the same info
different places.

* On the other hanc

, if you use ideas from an article at

ChristianCentury.org, then that should be cited. It’s not

raw data, but an article.




